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Kanesviìle,  Iowa,  Gorph.  19,  1850. 
ÀMwyl  Frodyr  PhIllips  a  Dayis,— Cefais  y  Hythyr  canlynol 
efo  y  post  a  ddaeth  yma  o'r  Dyffryn  y  tnia  hwn,  sef  Gorpbenaf 
18.50,  gj'da  dymuniad  oddiwrth  y  brawd  Jones  i  mi  ei  gyfieithu* 
a'i  anfon  i'r  Udgorn.  Wele  ef  at  wasanaeth  y  golygydd,  ond 
«id  heb  ei  wellau,  y  rhai,  hyderaf,  y  bydd  i'r  golygydd  eü 
diwygio;  ODd  y  mae  melysder  yr  ysgrifen  Seisnig,  megys  y  daeth 
9  dan  ddwylaw  ei  hawdwyr  enwog,  allan  o'i  afael. 


*'  Gwersyll  Israel,  ar  fr^niaa  y  Dyfroedd  Melys,  yn 
agos  i  Graig  Anymddlbyniaeth,  (<49  milltir  o 
Winter  Quarters,  Medi  21,  184». 

rt  Frodyr  W.  Môrgan  a  W.  Davies,  Llywyddion 

y  Saint  Cymreig  yn  Pottowatamie,  Iowa,  G.  A. 

"  Anwyl  Frodyr, — Ein  difrifolaf  ddymuniad  bob  amser  yw 
rhoddi  unrhyw  gynghor,  hyfforddiad,  neu  awgrymiad  a  fyddo'  er 
hudd  a  hawddfyd  i'n  brodyr.  Er  ein  bod  ni  y  pellder  hwn  oddi- 
wrthych,  ystyriasom  yn  beth  addas  i  gynnyg  i'ch  sylw  rai  pethau 
y  darfu  i  ni  eu  dysgu  trwy  brofiad,  y  rhai  a  fyddant  er  budd  i 
ehwi,  os  gwnewch  eu  mabwysiadau,  ac  nid  yn  unig  i  chwi,  ond  i 
bawb  ereill  ag  a  fyddont  yu  ymfudo  dros  y  gwastadedd  anial  a 
diderfyn  hwn  i  Ddyffryn  y  Llyn  Halen  Fawr.  Dymunwn  ar  i 
ohwt  ddeall  nad  ydym  yn  cymmeryd  arnom  unrhyw  flaenor^aeth? 
nac  yn  cymmeryd  arnom  eich  llywyddu,  oblegid  perthyna  i  er<  ill. 
Ond  yr  ydym  yn  meddwl,  ar  ol  i  ni  gyrhaedd  pen  ein  tairh,  y 
hydd  yn  rhy  ddiweddar  yn  y  gauaf  i'r  llywyddiaeth  yn  y  DyffryR 
iToddi  copinod  i  chwi  y  gauaf  hwn,  ac   y   bydd  i'r  brawd   Hyd4 


faddeu  i  ni  am  wthio  hyn  i  sylw  y  sawl  sydd  dan  eî  lywydáìaWh 
uniongyrcbol  ef.  Yn  y  lle  cyntaf,  ynfe,  dymunem  wasgu  ar  eich 
meddyliau  bwysfawrogrwydd  eich  sefyllfa  o  barthed  i'r  swyddi 
ag  yr  ydych  yn  eu  dal,  y  bydd  i  chwi  osod  esiamplau  da  o  r!aen 
y  Saint,  sef  rhodiad  union,  cyfrinach  dduwiol  yn  eich  holl 
gynghorioD  ac  yn  eich  masgnach  ddyddiol,  amynedd,  hir  ymaros, 
gan  fod  yja  llariaidd,  cymmedrol,  rhinweddol,  cyfiawn,  cariadus, 
ac  yn  mhob  ppth  yn  deilwng  o  efelychiad.  Yn  newisiad  eich 
anifeiliaid  i'r  ymfudiad,  cynghorem  chwi  i  fynu  y  rhai  hyny  ag 
sydd  wedi  ymarfer  â'r  iau  ac  yn  hawdd  eu  trin,  heb  fod  dros  ddeg 
na  than  bum  mlwydd  oed.  Bydded  fod  eich  wageni  wedi  eu 
hadeiladu  o  ddefnyddiau  da,  yn  gryf  ac  yn  ysgafn,  a'r  olwynion 
yn  chwech  modfedd  yn  uwch  nag  ydynt  yn  gyffredin.  .Atebant 
yn  well  i  groesi  afonydd,  trwy  gadw  y  dwfr  oddiwrth  eich  ym- 
borth.  Bydded  yr  olwynion  yn  fodfedd  a  thri  chwarter  o  led,  ac 
ngain  cant  o  bwysi  ar  un  wagen,  a  thair  iau  o  ychain  da  i'w 
thynu;  ond  y  lìwyth  mwyaf  cyrleus  yw  pedwar  cant  ar  ddeg  ar 
wagen  ysgafn  a  chref,  a  dwy  i;iu  o  ychain  da;  aiff  y  cyfryw 
lwyth  dros  leoedd  llaith  heb  suddo  a  glynu  yn  y  fan,  fel  y  mae 
ihai  trymach  yn  arferol  o  wneyd.  Er  dim  na  osodwch  dros 
Egain  cant  ar  un  wagen  gref,  a  thair  iau  o  anifeiliaid  da;  a  bydd- 
ivch  yn  siwr  o  fod  ag  anifeiliaid  ereill  heblaw  y  rhai  a  fyddo  dan 
yr  iau,  i'r  dyben  o  fod  cynnorthwy  ar  law,  os  dygwydd  i  un  o'r 
rbai  a  fyddo  yn  y  iau  gael  rhyw  anaf  neu  drigo.  Gofelwch  rhag 
fod  eich  anifeiliaid  yn  cael  eu  chwipio  i  ormodedd,  na  cbael  un 
camdriniaeth  arall.  Yr  ydym  ni  yn  credu  fod  gwyr  y  mwyn  aur 
wedi  colli  mwy  o'u  hanifeiliaid  yn  achos  y  chwip  a  chamdrin- 
iaethau  ereill,  nag  o  achos  eu  llwyth,  eu  taith,  na  gwenwyn  y 
tarddiant  alkalaidd.  Y  maeesgyrn  eu  hanifeiliaid  yn  wasgaredig 
ar  byd  y  ffordd  y  tramwywn,  ac  y  mae  yn  syndod  i  ftddwl  am  y 
golled  wrth  edrych  arnynt.  Bydded  hyn  yn  rhybydd  i'r  rhai 
sydd  yn  hoff  o  íílangellu  creaduriaid  mudion.  Pan  fyddo  cylchau 
yr  olwynion  yn  dyfod  yn  rhydd  o  achos  sychder  neu  rywbeth 
arall,  yn  lle  tori  y  cylch  fel  arferol  a'i  asio  wed'yn  yn  fyrach, 
gwnewch  gylch  pren  yn  gyfatebol  mewn  hyd  a  lled;  gosodwch  ef 
yn  dỳn  rhwng  y  cylch  a'r  olwyn,  ac  hoeliwch  ef  yn  ddiogel ; 
ateba  yr  un  dyben,  ac  ni  ofyn  fawr  amser  i'w  wneyd.  Ynghylch 
dull  eich  ymdaitli,  cynghorem  yr  un  ag  a  fabwysiadwyd  gan  y 
Llywydd  Y'oung;  dim  llai  na  50  o  wageni  yn  mhob  mintai;  dìm 


i  'ia'deuddèg  o  geffylau  da  i'r  dyben  o  grynboi  yr  anifeiliairP, 
«ì'ycb  aru  le  i  wersyllu,  a  bvddant  yn  fuddiol  pan  fyddo  yr  ani; 
teiliaid  yn  gwylltu  ae  yu  rhedeir,  gan  gornio  eu  gilydd  ;  mewn 
gair,  nis  gellir  gwneuthur  hebddynt  i'w  dilyn,  eu  gorddiwes,  a'u 
dwyn  yn  ol,  &c.  Er  cadw  yr  «nifeiliaid  mewn  trefn,  cynghorem 
eu  cylymu  boh  nos  hyd  nes  y  byddo  y  porfa  yn  lleiliau,  pan  y 
bydd  yn  well  gan  bob  un  chwilio  am  ei  damaid  neu  orphwys,  na 
bwgwth  ei  gorn  a  choili  ei  gynffbn.  Byddwch  ofalus  a  gwyliad- 
wriìs  yn  mhoh  peth  ;  gosodwch  o  wyth  i  ddeg  o  wylwyr  ffyddlon 
o  amgylch  eich  gweisyll  a'ch  anîfeiliaid  bob  nos.  ,  Nafyddedi 
rhwedl  deg  nn  dyn  am  eich  diogelwch,  sef,  "Nid  oes  dim  anghen 
gwylied — yr  ydych  yn  ddiogel  yraa — ni  ddygwydd  dim  uiwed  i 
ehwi,  &C,"  i'ffh  rliwyetro  rhag  trefnu  gwylwyr  ffyddlon  fel  yr 
ydym  wedi  nodi.  P.ydded  gan  bob  mintai  fyllt  haiarn,  s>f  y  rlai 
rowyaf,  ynghyd  a'r  maintioli  nesaf  atỳnt,  perthynol  i  wager',  h  g 
dygwydd  i  rai  dori  pan  fyddo  siop  y  gof  yn  mhell,  hefyd  Pnch 
pins,  &c.  Byddwch  ofalus  yn  newisiad  dynion  yn  swyddiyr  i'r 
ymf'udiad,  eu  bod  yu  llariaidd,  amyneddgar,  hir  ymarbotis,  ac  yE 
anhawdd  eu  cyffroi  i  dymherau  drwg,  yn  araf,  penderfynol,  ac 
ystyriol.  Feidiwcb  bod  a  brys  i  deithio;  os  ewch  yn  y  b'.aen  60 
milltir  yr  wythnos,  byddwch  foddlongar.;  y  mae  hala  anifeiliaid 
yn  galed,  ar  dywydd  brwd,  yn  achosi  i'r  clef'yd  du  ymeangu,  a 
pneri  iddynt  i  drigo  yn  fuan.  Gadewch  i'ch  anifeiliaid  fyned  yn 
araf  pan  fyddo  y  borfa  yn  dda,  fel  y  byddont  mewn  agwedd  dda 
ac  yn  gryf  pan  eloch  i  le  prinach.  Tiwy  y  cynîlun  hyna,  hyddant 
yn  alluog  i  í'yned  dros  y  gwastad-diroedd  anial  ac  anffrwythlon, 
pan  y  bydd  raid  teithio  ambell  ddiwrnod  trwy  y  dydd  heb  fwyd  na 
dwfr  i'r  anifeiliaid.  Byddwch  ofalus  na  fyddo  i'ch  anifeiliaid  yfed 
dyfroedd  yr  aìkali  gwenwynllyd,  pa  un  y  mae  y  rhan  hon  o'r 
ddaear  mor  llawn  o  hono,  o  groesiad  uchaf  y  Platte  hyd  Gra;g 
Anymddibyniaeth.  Mewn  gair,  byddwch  synwyrol  a  gofalus  yn 
nihob  peth,  yn  enwedig  ynghylch  eich  anifeüiaid  yn  yr  ymfudiad, 
oblegid  arnynt  bwy,  i  raddau  helaeth,  yr  ymddibyna  eich  iach- 
awdwriaeth  dymmorol.  Peth  arall  ag  yr  ydym  yn  ei  ystyried  o 
bwys  mawr,  ac  y  dymunem  ei  wasgu  ar  eich  roeddwl,  y w,  y  def- 
nydd  a  wneir  o  wirodydd  poethion.  Y  mae  eiu  brodyr  yn  dyfod 
o  wlad  bell,  lle  raae  gwirod  yn  brin,  ac  yn  anhawdd  i  neb  eu  cael 
ond  y  gwyr  mawr,  ac  felly  anfynych  y  defnyddir  hwynt  gan  y 
tJodion.     Ond  ar  eu  dyfodiad  i  America,  lle  y   niae  gwirod  mor 


rhad,  a  hwythau  yn  anarferol  o'i  ddylanwad  feddwol,  y  maent  yo. 
debyg  iawn  o  wneyd  gormod  defnydd  o  hono,  er  niwed  a  cholled 
mawr  iddynt  eu  hunain.  Am  hyny,  cynghorwch  hawb  dan  eich 
gofal  i  Iwyr-ymattal,  a  pheidio  gwneyd  defnydd  o  hono,  ond  yn 
unig  pan  fyddo  yn  anghenrheidiol  yn  achos  clefyd.  Os  ua  allwch 
gael  wageni  fel  ag  yr  ydym  wedi  awgrymu,  mynwch  rai  mor  debyg 
iddynt  ag  y  galloch.  Dywedwch  wrth  y  Cymry  am  brynu  Russia 
duck  da,  yn  Liverpool,  i  doi  eu  wagenh  Dyna  yr  unig  ddefnydd 
a  geidw  y  gwlaw  rhag  gwlychu  eich  gwelyau  a'ch  ymborth  ar  eich 
taith.  Mynwch  eich  wageni  wedi  eu  gwneyd  fel  blychau  yn  yr 
ochrau  a'r  gwaelod,  fel  nad  elo  dim  dwfr  trwy  yr  ochrau  na'r 
gwaelod.  Prýnwch  yr  hyn  bethau  a  fyddo  yn  anghenrbeidiol  yn 
New  Orleans  neu  St.  Lewis,  megys  stoves,  croehanan,  haiarnau, 
tea  kettles,  &c,  ag  a  fydd  eisieu  ar  eich  taith.  Fe  ddarfu  i  ni  y 
gwanwyn  diweddaf  roi  gorchymyn  i  fasgnachwyr  Kanesville  i 
brynu  yr  hyn  bethau  ag  oedd  yn  anghen  arnom  i'r  ymfudiad; 
addawsant  wnpyd,  ond  methasant  a  chyfîawni  eu  haddewid , 
Dyna  yr  aclios  t>iíi  bod  yn  annog  i  hrynu  raewn  llefydd  ereill,  fel 
y  galhtîh.  yr  hyn  bethau  fydd  a:noch  eisieu,  rhag  fod  ereill  yn 
cael  eu  siotui,  fel  y  cawsom  ni.  Mynwch  ychydig  o  Americaniaid 
da  ag  sydd  yn  deall  gyru,acyn  dirion  i  anifeiliaid,i  fod  yn  yrwyr 
yn  mhob  mintai,  ac  arweinydd  cyfarwydd  i  arwain  pob  mintai  o 
yrafudwyr.  Na  fydded  i  chwi  ymddibynu  ar  fuwchod  i  fod  o  un 
defnydd  yn  yr  iau,  i'r  dyben  o  helpu  yr  ychain,  ond  ewch  a  chym- 
maint  ag  a  alloch  yn  y  blaen,  oblegid  y  maent  yn  ddefnyddio^- 
îawn  yn  y  Dyfí'ryn.  Dvîai  fod  gan  bob  mintai  echelau  (axle- 
trees)  o  breu  hickry,  rhag  dygwydd  i  rai  o'r  echelau  doii,  a  phetl; 
derwen  wen  at  spokes.  Bydded  î  bob  un  bwyso  ei  lwyth,  a 
pheidio  myned  a  rhywbsth  ag  a  ellir  bod  hebdiio.  Prynwch 
grass  ropes  da  i  glymu  eich  anifeiliaid  wrthynt;  a  bydded  genych 
ddeg  troedfedd  o  raff  ar  gyfer  pob  yoh.  Y  mae  torf  o  anifeiliaid 
wedi  gwylltu,  yn  ddychrynllyd  ac  yn  arswydus  i  edrych  arnynt. 
Eygylad,  rhedeg,  y  ddaear  yn  crynu,  cadwyni  ya  trystio,  iau  yn 
clecian,  wageni  yn  briwio,  gwylwyr  yn  cael  eu  sathru,  rhai  ei'allai 
yn  cael  eu  lladd,  ereill  eu  clwyfo,  yw  yr  efi'eithiau  sydd  yn  gyd- 
/ynednl  â  thorf  o  anifeiliaid  wedi  gwylltu.  Dywedwch  wrtíi  eich 
fi'ryndiau  yn  Nghymru  am  ddyfod  i  wastadedd  y  Llyn  Halen 
Fawr,  mor  gynted  ag  y  gallant;  a'r  sawl  nad  al'ant  barotoi  dyfod 
ix  g«asiaJtdd,  bydded  iddynt  a  os  yn  swydd  Fottowatamie,  Io»a> 


]]e  y  cyfarfyddant  â  ffryndiau  a  llawer  o'u  brodyr.  Mae  y  fintaí 
Gymreig  gyda  ni ;  y  maent  yn  myned  yn  y  blaen  yn  rbagorol,  a 
Chapt.  Dan  Jones  yn  eu  plith ;  y  maent  yn  hapus  ac  wrth  eu 
bodd,  ac  yn  gwneyd  i'r  gwersyll  adleisio  â'u  hwyrol  gân.*  Maent 
yn  mwynhau  iechyd  ac  ysbryd  da,  ac  yn  ddiddadl  y  maent  wedi 
eu  bendithio ;  ac  yr  ydym  ni  yn  dywedyd,  Bydded  i'r  Arglwydd 
barhau  i'w  bendithio.  Yr  ydym  yn  cynnyg  yr  awgrymiadau 
blaenorol  er  lles  i  chwi  a  phawb  ereill  a  fyddo  yn  ymfudo  i 
Ddinasy  Llyn  Halen  Fawr.  Bydded  i'r  Arglwydd  eich  bendithio 
a  rhoi  i  chwi  ddoethineb  i  fod  yn  gall  ac  yn  iFyddlon  oruchwyl- 
wyr  a  bugeiliaid  dros  etifeddiaeth  Duw,  yr  hon  ag  ydych  wedì 
eich  gosod  i  lywyddu  arui,  yw  ein  gweddi.     Anien. 

"E,  T.  Benson, 
"G.  A.  Smith, 
"  Dan  Jones." 


At  yr  hyn  ag  y  mae'r  brodyr  Smith,  Benson,  a  Jones  wed» 
ysgrifenu  am  y  daith,  a'r  parotoad  tuag  ati,  rhoddaf  finnau  bris- 
oudd  rhai  pethau  ag  a  dybiaf  eu  bod  yn  anghenrheidiol  ar  y 
tyddynwr  neu  y  ffermwr.     Pris  haiarn  aradr  yw  2ô  cents  y  pwys, 

*  Yr  ydwyf  yn  llygad  a  chlust  dyst  ar  hynyna.  Yr  ydwyf  yn 
meddwl,  fel  yr  apustolion,  fod  ysbryd  y  gân  wedi  disgyn  arnynt 
oddiar  yr  hwyr  cyn  eu  cychwyniad  o  diriogaeth  yr  Honuhous. 
Oddeutu  chwech  o'r  gloch,  prydnawn  dydd  Gwener,  gorchym- 
ynodd  y  brawd  Jones  i  mi  alw  y  gwersyll  at  eu  gilydd,  i'r  dyben 
o  ddarllen  rheolau  yr  orymdaith  ;  ac  mewu  ychydig  amser  yr 
oedd  pob  un  wrth  ei  bost.  Cefais  yr  anrhydedd  o  ddechreu  y 
cyfarfod  cyntaf  er  ys  18ö0  o  flynyddoedd,  o  leiaf,  ar  y  tir  hwnw, 
i'r  dyben  o  drefnu  gorymdaith  Gymreig.  Dilynodd  y  brawd 
Jones  ;  ac  wedi  hyny,  i  ddiweddu,  rhoddwyd  gair  allan  i  ganu. 
Pan  yn  canu  y  rhan  gyntaf  o'r  gair,  sef  "  Pan  ddel  y  Saint,  &c.,'' 
gwelwn  y  Saeson,  a'r  Norwegiaid  bob  un,  feddyliwn,  a'u  penau 
allan  o'u  wageni :  ar  yr  ail  ran,  mewn  eiliad  yr  oedd  y  wageni  yn 
wag,  a'u  cyfanneddwyr  yn  rhedeg  atora  fel  pe  byddent  wedi  eu 
swvno.  Clywais  ganu  da  yn  Nghymru,  ond  nid  tebyg  mewn 
nerth  a  melysder  i'r  gân  ddiweddaf  a  glywais  gan  fy  nghyd-frodyr 
a  chwiorydd  teithiol  ar  y  tir  Honulious.  Gofynodd  rhai  i  mi  pa 
le  yr  oeddynt  wedi  bod  yn  dysgu,  a  phwy  oedd  eu  hathraw  ? 
Uywedais  mai  mynyddoedd  Cymru  oedd  yr  ysgoldy,  ac  mai  Ys- 
bryd  Duw  oedd  yr  athraw.  Eu  hateb  oedd,  *'  Wel,  indeed,  it  is 
wonderful ;  we  never  heard  sucb  good  singing  before.'' — Wa. 
Morgan. 


neu  swllt  a  dimai,  yn  ol  arian  yr  hen  wlad.  Deallwch  fod  haiam 
erydr  yma  yn  un  dernyn,  y  swch  a'r  haiarnyr  un  dull  a'r  casting 
a  werthir  yna  gan  yr  ironmongers;  mae  y  cwbl  yn  pwyso  oddeutu 
30  pwys.  Haiarn  oged,  sef  y  dannedd,  8s.  4c.  Durlifiau  at 
awchu  llawlif,  7^c.  yr  un;  at  lif  fawr,  neu  whip  saw,  Is.  6^c. 
Coes  pladur,  4s.  2g.  ;  pladur  o'r  maintioli  mwyaf,  6s.  6c.  Pig  at 
y  gwair,  2s.  lc.  Haiarn  cylchau  olwynion,  2^o.  y  pwys.  Costia 
haiarn  pedair  olwyn  wagen,  sef  y  pedwar  cylch,  megys  ag  y  mae 
rhai  yn  eu  henwi  yn  yr  hen  wlad,  £l  I4s.,  cyn  i'r  un  gof  roi 
morthwyl  arnynt.  Fy  marn  i  yw,  mai  gwell  i  bawb  brynu  eu 
llestri  llaeth,  sef  y  rhai  tin,  yn  Nghymru.  Mae  y  llestri  sydd  at 
ddal  llaeth  i  hufenu  yn  costio  ls.  8c.  yr  un  yma;  eu  maintioli  yw 
rhwng  12  a  13  modfedd  o  dryfesur  yn  y  man  llydanaf,  sef  y  top; 
Sf  modfedd  o  dryfesur  yn  y  gwaelod,  a  3f  modíedd  o  ddyfnder. 
Mae  Hestri  pridd  yn  agos  i  dri  chymmaint  o  bris  yma,  i'r  peth 
ydynt  yna;  mae  y  dysgl  a'r  saucer  gwaelaf  ag  sydd  ar  werth  yn 
Nghymru,  yn  costio  5c.  yma ;  a  llestri  ereill  yn  yr  un  cyfartaledd. 
Rhaffau  gwely,  Is.  5^c.  yr  un ;  rhaffau  hanner  modfedd,  ls  0-£c. 
y  pwys.  Mae  rhaffau  yr  hen  wlad  yo  well  nag  ydyw  rhaffau  y 
wlad  hon  yn  gyffredin;  y  mae  yr  hemp  yn  cael  duo  yma  cyn 
gwneyd  defhydd  o  hono.  Gwelais  lawer  o  hono  yn  St.  Louis  yn 
hanner  pwdr,  a  gwelais  un  agerloug  yn  llawn  o  hono  yn  myned 
ar  dán,  nes  llosgi  yn  gydwastad  a'r  dwfr;  ac  yr  ydwyf  yn  meddwl 
nad  oedd  hyny  fawr  colled  i'r  cyffredin.  Nid  wyf  wedi  gweled 
dim  crymanau  yma,  ond  byddent  yn  ddefnyddiol  iawn  ;  ac  yr 
wyf  yn  tybied  y  byddai  yn  dda  gan  y  ffermwyr  pan  ddelont  yma, 
eu  bod  wedi  dyfod  â'u  crymanau  o'r  hen  wlad  gyda  hwy,  ac  nid 
eu  gwerthu  a'u  gadael  ar  ol,  fel  y  gwnaeth  y  rhai  blaenorol  a 
ddaeth  o  Gymru.  Bilwg  cauad  sydd  ddefnyddiol  yn  y  wlad  hon. 
Mae  bwyelli  y  wlad  hon  yn  well,  ac  mor  rhad.  Bydd  gefeiliau, 
rhawiau  tân,  a  meginau  at  chwythu  y  tân  yn  y  boreu,  yn  wasan- 
aethgar  iawn  yma;  hefyd  cyllyll  a  ffyrch,  canwyllbreni  pres, 
llwyau  cawl,a  llwyau  tê.  Byddai  yn  beth  o'r  goreu  i'r  benywod, 
y  aawl  a  allont,  brynu  parasols  ;  nid  yn  aml  y  gwelir  y  benywod 
yn  rh*odio  yma  hebddynt;  ac  yn  wir  y  mae  veil  yn  beth  digon  da 


— nid  yn  fynych  y  gwelir  benywod  hebddynt,  hyd  y  nod  rhai  o't 
Cymry.  Mae  y  cotwm  glàs  a  werthir  yn  Merthyr  am  4c.,yn 
costio  8c.  yma.  Cynghorwn  y  sawl  a  allo,  i  ddyfod  â  molskiri8  at 
wÌ9go  yn  gyffredin ;  y  mae  yn  well  ei  barhad  nag  ydyw  defnydd- 
iau  ereill  yma.  Terfynaf  yn  awr  ar  y  pen  hwn ;  rhoddais  fy 
meddwl  am  rai  pethau  ag  oeddwn  yn  eu  hystyried  yn  llesol  i'r 
ymfudwyr  ddyfod  dros  y  môr,  mewn  llythyr  blaenorol  ;  ac  liyd 
eithaf  ag  yr  wyf  yn  gofio  am  yr  hyn  a  ysgrifeuais,  nid  yw  yn 
edifar  genyf  am  y  cyfarwyddyd  a  roddais,  a  meddyliwyf  na  fydd 
achos  i  rai  wridio  yn  ngwyneb  yr  ymfudwyr  a  wnelo  ddefnydd  o 
bonynt;  o  leiaf,  mae  fy  mynwes  yn  rhydd  fod  y  cwbl  yn  tarddu 
oddiar  fwriad  i  wneyd  lles  i'm  brodyr  a'm  chwiorydd  un  iaith,  ac 
ereill  hefyd. 

Derbyniais  dri  rhifyn  o'r  Udgorn,  ynghyd  â  nodyn  oddiwrth  y 
brawd  Phillips,  a  llythyr  oddiwrtliych  at  Capt.  Jones,  yr  hwn  a 
ddanfunais  rhag  ei  flaen  oddiar  y  4ydd  o'r  mis  hwn.  Derbyn- 
iasom  lythyrau  oddiwrth  amryw  o'r  brodyr  sydd  yn  y  Dyffryn, 
sef  Daniel  Leigh  o  Llanelli,  D.  Peters,  a  Chapt.  Jones.  Maent 
yn  cytuno  am  ffrwythiondeb  y  wlad  ;  dywred  D.  Leigh  mai  yr 
oreu  dan  haul  yw  dyffryn  y  mynyddoedd  i  gynnyrclm  cnwd. 
Dywed  fod  un  bwshel  o  wenith  wedi  ei  hau  yn  y  ddaear,  yn  rhoi 
y  cynnyrch  rhyfeddol  o  16S  o  fwsheli,  ac  un  bwshel  o  datws  yn 
rhoi  133  o  fwsheli.  "  Beth  yw  holl  lì'rwythlondeb  y  tir,''  a  ddy- 
weda  hefyd,  "  mewn  cymhariaelh  i'r  ddysgeidiaeth  a  geir  gan  yf 
apostolion  ?  mse  yn  fwy  ei  gwerth  na  dim  a  welais  erioed."  Y 
niae  Evan  Rees  ac  Edward  Williams  yn  cloddio  am  lo,  a  Mrs, 
Lewis  yn  byw  yn  y  dref.  Mae  Eliza'x'th  Thomas,  o  Waunfro, 
ger  Caerdyf,  wedi  priodi  a  Wìliiam  Clark  ;  dichon  y  bydd  yn  dda 
gan  y  brawd  W.  Thomas  glywed  ei  fod  yn  cynnyddu  mewn  tyl- 
wyth  mor  bell  oddiwrtho. 

Mae  rhai  pethau  yn  yr  hen  wlad  ag  a  fyddai  yn  dda  iawn 
genyf  eu  gweled  yma,  sef  pob  onest  ei  galon  sydd  yn  ewyllysio 
gwneuthur  ewyllys  Duw  yn  wastadol,  a'r  hyn  sydd  yn  ddyledus. 
i  mi  yn  yr  hen  wlad.  Mae  un  mor  gyfiawn  â'r  llall;  os  nad  yw, 
aid  wyf  yn  dysgwyl  dim  o'r  hyn  a  ystyriwyf  yn  ddyledus  i  m'u 
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Dymunaf  ar  y  brawd  Phillips  i  dreio  eu  codi,  a  byddaí  ddiolc-h*  . 
gar  iddo,  ac  i'r  sawl  e  dalo. 

Ni  anfonodd  y  brawd  Capt.  Jones  ond  dernyn  bach  â'i  law  ei 
hun,  eithr  anfonodd  uiewn  print  hanes  y  gymmanfa  yn  y  Dyffryn. 
Bydd  yr  hyn  sydil  arnoch  chwi  ei  eisieu  yn  y  Guardian,  os  daw 
i  law.  Swm  llytbyry  brawd  Jones  oedd  fy  mod  yn  cael  fy 
mhrofi;  "  a  dygwydd,  William  nnwyl,"  ebe  efe,  "na  chewcli  eich 
profi  gan  eich  cyfeillion  goreu,  cyn  y  byddoch  ar  ben  eich  taith. 
Daliwch  ati,  mawr  fydd  eich  braint,  er  hyny.''  Terfynodd  fel 
hyn  :— "  Nid  ydwyf  yn  gwybod  pa  le  y  byddaf  pan  y  deloch  i  r 
Dyffryn,  nac  yn  ymofyn  gwybod  dim,  ond  yr  hyn  a  orchymynir 
i  mi.  Mae  y  Cymry  oll  yn  iach.  Cofiwch  fi  a  Jane  at  yr  holl 
Saint. — D.  Jones." 

Yr  oeddwn  mewn  brys  pan  yr  ysgrifenais  y  tro  diweddaf  (pe 
feÿddwn  ryw  amser  heb  fod),  a  dichon  y  gall  rhai  wneuthur  def- 
nydd  uad  oeddwn  yu  feddwl  o'r  hyn  a  ddanfonaÌB,  er  yn  wir  nad 
yw  fy  ngofal  swyddol  i  yn  cyrhaedd  yr  ochr  yna  i'r  mor,  ac  nid 
wyf  yn  ystyried  fod  mwy  o  nerth  jn  yr  hyn  a  ysgrifenwyf  nag 
sydd  yrn  yr  hyn  a  ysgrifeno  rhyw  frawd  neu  chwaer  arall  o'r  lle 
hwn.  Etto,  dichon  fod  rhai  heb  anghofio  yr  hyn  a  ysgrifenodd  y 
brawd  Jones  o  diriogaeth  yr  Indiaid  ;  gwrandewch  ar  ei  gyn^hor- 
ion  ef.  Wel,  ynte,  fy  meddwl  i  yw,  mai  gwell  i  bawb  sydd  mewn 
cyfammod  i  briodi,  i  ryddhau  eu  gilydd  cyn  cycbwyn  o  Gymrus 
os  bydd  un  yn  dyfod  o  flaen  y  llall ;  a'r  sawl  fyddo  yn  dyfod  yr 
un  pryd,  ac  mewn  cyfammod,  byddai  yn  dda  iddynt  i  wneyd  yr 
un  modd,  neu  briodi  cyn  cychwyn.  Ond  efallai  mai  gwell  na 
phriodi  fyddai  diddymu  y  cyfammod.  Mae  y  môr  yn  rhydd,  y 
wlad  ag  y  maent  yn  dyfod  iddi  yn  rhydd;  a  rbwng  rhyddid  y 
mòr,  a  rhyddid  y  tir,  y  mae  cyfammodau  yn  cael  eu  tori,  hyd  y 
nod  gan  y  rhai  sydd  yn  cýd  deithio.  Wel,  ynte,  gwell  peidio  bod 
dan  adduned,  feddyliwn  i,  yn  mhob  ystyr;  oblegid  nid  oes  eisieu. 
amser  mawr  i  briodi  yma.  Gallant  weled  eu  gilydd  am  y  tro 
cyntaf  erioed  am  naw  o'r  gloch  yn  y  boreu,  ac  os  byddant  yn, 
ewyllysio  gallant  fod  yn  wr  a  gwraig,  yn  ol  cyfraith  y  tir,  a'r 
eglwys  hefyd,  cyn  deuddeg  o'r  glnch  yr  un  boreu. 
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Dywed  eîch  llythyr  fod  llawer  o'r  Saint  yn  dyfod  drosodd  yr 
hydref  nesaf.  Bydd  Pratt  yna  cyn  hyny ;  ond  deuant  pryd  y 
delont,  nid  oes  dim  a  wnelwyf  â'r  ymfudiad  ;  felly,  cadwaf  y 
ifrwyn  yn  fy  ngenau  ar  y  pwnc  o  harthed  amser  y  flwyddyn. 
Ond  byddaf  ddiolchgar  i  chwi  am  anfon  llythyr  yma  fis  neu  ddau 
cyn  y  deuant,  yn  nodi  eu  nifcr  o  bob  celfyddyd,  a'r  cyfanswm  o'r 
cwbl,  yn  wyr,  gwragedd,  a  phlant,  a'r  dydd  o'r  mis  y  byddant  yn 
cychwyn  o  Liverpool.  Os  deuant  yma,  efallai  y  bydd  hyny  o  les 
iddynt  hwy.  Mae  fy  mhapyr  yn  llanw,  a  minnau  wedi  blino,  ac 
nid  oes  amser  i  yuigecran  dim  y  tro  hwn.  Terfynaf  yn  awr,  gan 
ddymuno  y  bydd  i'r  Duw  grasol  roddi  i  chwi,  a'r  oll  sydd  mewn 
cyssylltiad  â  chwi,  a  than  eich  gofal,  ddoethineb,  fel  y  byddoch 
gyfrwys  fel  seirff,  a  diniwed  fel  colomenod,  yn  y  dyddiau  diweddaf 
hyn,  yn  eangu  teyrnas  Dduw  ar  y  ddaear.     Ainen. 

Ydwyf,  eich  brawd  yn  y  cyfammod  newydd, 

Wm.  MorgaN. 

O.Y. — Mae  yr  holl  Saint  Cymreig  yn  eich  anerch. 


GALARNAD    SEION. 


Yn  mhlith  fy  ngorthrymwyr  'rwy'n  unig  heb  le, 
Yn  crwydro'n  ofidus  yn  mhell  pell  o  dre'; 
Fe'm  helir,  fe'm  gwawdir,  fe'm  sathrir  dan  draed, 
Mewn  gofid  hiraethaf  yn  fawr  am  fy  ngwlad ; 
Gwlad,  gwlacì,  hoff,  hoffwlad, 
O !  'r  tristwch  a  deimlwyf  o  golli  fy  ngwlad. 

TAD. 

Na  flina,  fy  merch,  mewn  anobaith  mor  brudd, 
Py  mraich  amddiffynol  am  danat  a  fydd  ; 
Ni  wyddost  l'y  arfaeth  a'm  cariad  at  ddyn, 
Arfaethais  waredu'r  ffyddloniaid  bob  un; 
Gwlad,  gwlad,  hoff,  hoff  wlad, 
Mewn  amser  priodol  dychwelaf  di  i'th  wlad. 


N 


9"ÿ  'Sh&á,  fy  ngelynion  ddifrodant  yn  wir 
Fy  hyfryd  feddiannau,  îe,  mathrant  fy  nhir; 
Ymffrostia'r  rhai  drwg  mewn  llofruddiaeth  a  brad, 
A'm  plant  a  erlidiant,  gan  dywallt  eu  gwaed^, 
Gwlad,  gwlad,  hoff,  hoff  wlad, 
Dan  hruddaidd  deimladau  'rwy'n  alltud  o'm  gwlads 


Gwir,  fy  merch,  i'tb  dreiswyr  anrheithío  dy  dir, 
Oan  dywallt  gwaed  gwirion  â'u  dwylaw  yn  hir ; 
Oud  pan  b'wyf  ar  'rheiny  yn  tywallt  fy  llid, 
Dy  ffyddlon  blant  etto  gyfodant  i  gyd ; 
-    Gwlad,  gwlad,  hoff,  hoff  wlad, 
Mi'th  ddygaf  dí  wedi'n  i'th  fythol  hoff  wlad. 


O,  diolch  i'm  Tad,  mor  drugarog  o  hyd  ; 
Mi  gredaf  dy  addewid  mor  felys  i'm  bryd  ; 
Gwas'naethaf  di'n  llawen,  i'th  ddeddfau  ufyddhaf 
Hyd  ddydd  prynedîgaeth ;  O,  hyfryd  ddydd  haf. 
Gwlad,  gwlad,  hoff,  hoff  wlad, 
'Rwy'n  Uon  mewn  gobeithion  o'm  hyfryd  hoff  wlad» 

C  Y  lleisiau  ynghyd.) 

Byddwch  ffyddlon,chwi  Saint,  byddwch  Iawen  byth  mwy, 
A  gwylaidd,  heb  unrhyw  genfigen  na  chlwy1; 
Dacw  Joseph  y  merthyr,  hoff  brophwyd  y  nef, 
Tn  mhlith  yr  benafiaid,  croesawa  chwi  i  dref. 
Gẁlad,  gwlad,  hoff,  hoff  wlad, 
Gyda  Joseph  ni  drigwn  mewn  bytbol  hoff  wlad. 

Cyfieithad  GwîiYic  Dow, 

#ynt  o  Bootytypridd 


îí 


ENG  LYNION, 

A  gyfansoddwyd  ar  y  daith,  gan  Gwiltm  Ddu,  gynt  o  Bont 
y-ty-pridd,  Swydd  Forganwg. 

TiERAi  rhai  o'r  sectariaid, — mai'n  gwerthu 
Mewn  gwarth,  fel  'nifeiliaid, 
Draw  i'r  môr,  wnai'n  blaenoriaid : 
Hyny  ydoedd  bloedd  y  blaid. 

*'  Y  Captain,''  meddant,  ■  fu'n  denn, — yn  mbartba» 
Merthyr,  o  blant  Cymru, 
Nifer  anferth  i'w  gwerthu, — 
Ië,  lwyth  llong  o  blith  y  llu.'' 

öw  !  ddeillion,  druain  o  honynt, — os  dal 
Mewn  naws  dig  eu  helynt, 
Pan  ddaw'r  farn  a'r  pla  arnynt, 
Bydd  eu  chwedlau  gau  fel  gwynt. 

ÌBin  Moses  a*n  pen  grymusawl — yw  Jone§, 
Uin  prif  athraw  nefawl ; 
Llawn  nwyf  doethineb  dwyfawl 
J'u  ledio  mewn  i  wlad  y  mawl. 


Argraffwyd  gaa  J.  Davis.  Georgetown,  tíertbyr-tjrdflt. 


